
 

 
 

  

 | alayi@irandoc.ac.ir استادیار پژوهشگاه علوم و فناوری اطلاعات ایران )ایرانداک(  -11

استادیار پژوهشگاه علوم و فناوری اطلاعات ایران )ایرانداک(  -22

*

 | pakniat@irandoc.ac.ir 

ی پژوهشاگاه علاوم و فنااور یاطلاعاا  هایاداره سامانه سیرئ  -33
 (رانداکی)ا رانیاطلاعات ا

| hojjatpanah@irandoc.ac.ir 

 | m.zali@irandoc.ac.ir (رانداکی)ا رانیاطلاعات ا یپژوهشگاه علوم و فناور  -44

 | aghalouei@irandoc.ac.ir (رانداکی)ا رانیاطلاعات ا یپژوهشگاه علوم و فناور -5

 00/21/5022تاريخ پذيرش:                        51/20/5022تاريخ دريافت: 

 10.22084/RJHLL.2021.24209.2136  (:DOIشناسه دیجیتال )

 مقاله پژوهشی

 

 1044ستان پاییز و زم -22شماره  -دهمیازسال 

 

 نامهپیکرة پژوهش معرفی یک پیکرة متنی تخصصی:

  
 *1ابوذرییالهام علا

 2تنینصراله پاک

 3پناهحجت اصغریعل

 4یزال یمجتب

 5یونیآغم ییآقالو یمحمدهاد

 

 چکیده

پژوهش  نی. در اشودیانجام م یزبان یهاکرهیبا استفاده از پ یزبان یهایزیرو برنامه یشناسهای زباناز پژوهش ارییبس
از  شیشامل ب کرهیپ نیاطلاعات ساخته شده است. ا تیرینامة پردازش و مدپژوهش یهابا استفاده از متون مقاله یاکرهیپ

 ،یشناسعلم اطلاعات و دانش ،یرسانو اطلاع یدارها کتابمقاله نیموضوع ا واژه( است. ونیلیاز چهار م شیمقاله )ب 066
پردازش اطلاعات  یهاحوزه ریسا و یشناسهستان ،یشناساصطلاح ،یانشیرا یشناسزبان ،یشناساطلاعات، زبان یفناور

 است، یاز متون  خصص یریگهرهکه مستلزم ب ییهاپردازش یاست و برا یارشتهانیو م یها  خصصاست. متون مقاله
شد. سپس  کرهیها وارد پفرادادة مقاله کره،یها در پو وارد کردن داده یریگپس از نمونه کرهیساخت پ یارزشمند است. برا

 تیکلام( انجام شد. در نها یواژگان یاجزا یگذار)نوعاً برچسب ینیماش یگذارو به دنبال آن برچسب ینیماش یسازنرمال
و  ینیاصلاح ماش یبرا یزبان یصورت رندوم انتخاب شد و الگوهابه کرهیخورده در پبرچسب یهالیاز فا ی عداد قابل  وجه

  . به کار برده شد کرهیها استخراج و در پبرچسب یدست
 

 .گذاری اجزای واژگانی کلامسازی، برچسبپیکره، نرمال ها:واژهکلید
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 مقدمه -1

 پیکرة زبانی یک از استفاده با  نها زبانی، ریزیبرنامه در هاگیری صمیم و شناسیزبان هایپژوهش از بسیاری

 : موارد زیر است است. برخی از کاربردهای پیکره شامل پذیرامکان
، آموزش ها دوین فرهنگ،  بدیل متن به گفتار و برعکس، درک و بازشناسی گفتارو  پردازش زبان طبیعی

 یشاگری زباان بارای پیگیاری و ردگیاریپا، گونااگونهاای در زباان آینادهامهای بررسی واژهو پژوهش، 
های ،  وسعة مفاهیم و منابع در پیوند با واژگان، نگارش و گسترش مهارتماشینی ة رجم، زبانی هایدگرگونی

، شاناختیهای گوناگون زبانپژوهشها و گوناگونی زبانی، نوشتاری، آموزش و یادگیری زبان با شناخت گویش
شناسی سه رویکارد های دستوری است. در استفاده از پیکره در مطالعات زبانو پژوهش واکاوی ژانرهای ادبی

گردد و بارای سانجش نظریاه از پیکاره : در این رویکرد نظریه مطرح می1بنیادرایج وجود دارد: رویکرد پیکره
شاود. اطلاعات اساتفاده مای: در این رویکرد از پیکره برای بازیابی 2شود. رویکرد برگرفته از پیکرهاستفاده می

 های کمی و کیفی. کارگیری روش: این رویکرد  رکیبی است از به3یاررویکرد پیکره

اناد انواع پیکره را از چند دیدگاه مختلف بررسی کرده (1992) و همکاران ا کینزپیکره انواع گوناگونی دارد؛ 
، «9زماانیهم»، «8باز»، «7بسته»، «0نظار ی»، «5یانمونه»، «4کامل متن»ها را به انواع بر آن اساس پیکرهو 
 ،«10منفارد» ،«15چندزباناه» ،«14زباناهدو» ،«13زباناهیک» ،«12سایشنااصطلاح» ،«11عمومی» ،«16درزمانی»
 پاژوهشدر . . انادکارده بنادیطبقاه «21پیرامونی»و  «26ایهسته»، «19ایپوسته»، «18مرکزی»، «17موازی»

 ملاحظاات ( و نیاز1399 ،)علایی و علیدوساتی یمتن کرةیپ ساخت یهالفهؤم و ابعاد با در نظر گرفتنحاضر 
برای ساخت پیکره اساتفاده  «اطلاعات تیریمد و پردازش نامةپژوهش»موجود در  یهااز متون مقاله ،یحقوق

                                                           
1. corpus-based approach 

2. corpus-driven approach 

3. corpus-assisted approach 

4. whole text 

5. samples 

6. monitor 

7. open 

8. closed 

9. synchronic 

10. diachronic 

11. general 

12. thesaurus  

13. monolingual 

14. bilingual 

15. multilingual 

16. single 

17. parallel 

18. central 

19. cluster 

20. nuclear 

21. perimeter 
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، محتوای شده استهای مجلة پردازش و مدیریت اطلاعات ساخته که این پیکره از مقالهآنجائی از شده است.
هاایی کاه ای است و از این نظر برای پاردازشرشتهپیکره عمومی نیست و حاوی متون  خصصی و میاناین 

 مستلزم بهره گرفتن از متون  خصصی است، بسیار ارزشمند خواهد بود.
 

 های پیشین ساخت پیکرة زبانیمرور پژوهش -2
ای نقشی کلیدی دارند. ساخت پیکرهشناسی بنیاد زبان در زبان - پیکره هایپژوهشهای زبانی و پیکره
رشته است. بنابراین برای کارایی و اثربخشی های گوناگون و میانبر، دارای گامکاری پیچیده، زمان هاپیکره

نیروی ها، ها، هزینهسنجی؛ گامسنجی انجام شود. امکاندر ساخت آنها نیاز است که پیش از آغاز کار، امکان
کند  ا آن و مانند آنها را برای یک پروژه، بررسی و به مدیریت پروژه کمک می ویانسانی، حقوق مادی و معن

سنجی نگری بیشتری به سرانجام برساند. در این راستا و به منظور ارائة مدلی برای امکانرا با آمادگی و آینده
ساخت های کلی های پیشین، شاخص( پس از بررسی پژوهش1399ساخت پیکره، علایی و علیدوستی )

اند. پس اند. سپس، فرآیند ساخت پیکره را به  فصیل مورد بررسی قرار دادههای زبانی را استخراج کردهپیکره
سنجی، دست آمده از مطالعات امکانسنجی، بر پایة اطلاعات بههای پیشین در زمینة امکاناز بررسی پژوهش

 سنجی ساخت پیکرههای امکانلفهؤو م های ساخت پیکره و فرآیند ساخت پیکره، ابعادبررسی شاخص
استخراج شده است و مدلی کلی برای ساخت پیکره پیشنهاد شده است. سپس با روش دلفی و در دو دور 

 بندی، قانونیعد فنی، اقتصادی، زماندست آمده است. این مدل دارای هفت بُاعتباریابی، مدل پایانی به
( نیز نظرات نویسندگان 2665واینه )مؤلفه است.  33رفته همبی و رویحقوقی، عملیا ی،  أمین مالی، و بازاریا

پیشنهادات کاربردی برای  دهد. این پژوهشگرانو پژوهشگران سرشناس حوزة ساخت پیکره را ارائه می
کنند. در این نویسی( ارائه میهای مورد استفاده از پیکره  ا انواع و چگونگی حاشیهساخت پیکره )از نوع داده

( به بررسی 2611خان و همکاران )جنبیکتاب، به زبان ساده مراحل ساخت پیکره  وضیح داده شده است. 
 املش اندای که آنها معرفی کردهپیکرهپردازند که هنگام ساخت پیکره باید مدنظر قرار گیرند. موضوعا ی می

 EAGLESنویسی از دستورالعمل . برای حاشیهداردواژه  1666 حداقلفایل متنی است که هر متن  35658
ها و ساخت اضافه نیز نگارهدر ساخت این پیکره، به همآنها همچنین  خودکار استفاده شده است.و روش نیمه
( 2613هایی همراه است؛ قیومی و همکاران )ساخت پیکرة متنی برای زبان فارسی با دشواریاند.  وجه داشته

 واند مربوط به نظام نوشتاری فارسی، اند. آنها معتقدند منبع مشکلات میبه بررسی برخی از این موارد پرداخته
ها و سایر موارد باشد. بخش زیادی از این کردن  ایپیست لفیق نظام نوشتاری فارسی با خط عربی، شیوة  ایپ

دربارة  عنوان نمونه،صورت دستی حل شده است. بهنویسی یا بهطریق برنامه صورت خودکار و ازمشکلات به
عربی استفاده شده است و برخی از یونیکدها که در عربی  یونیکدهایکدهای مربوط به حروف، از همان 

یونیکدهای قبلی اضافه شده است.  به«( ژ»یا « گ»موجود نیست )مانند یونیکد مربوط به حروف 
خود باعث مشکل در پردازش کنند، ها رعایت نمیگذاری درست بین ریشه و وندها که معمولاً  ایپیستفاصله

حقیقت باید یک واژه در نظر گرفته  ها دراین« کتابها»و « کتاب ها»، «هاکتاب»عنوان مثال شود؛ بهمتن می
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فاصله( بیفتد، در پردازش دو واژه در نظر گرفته یک فاصله )و نه نیم« ها»و « کتاب»شوند، اما اگر بین 
های مختلف یک کلمه که در نتیجة ا صال وند است که شکل شوند. این مشکل به این صورت حل شدهمی

فاصله فرض شوند؛ این عمل نیز اند، یک شکل در نظر گرفته شوند و همگی با نیمستاک ایجاد شده به ریشه/
نویسی انجام شده است. اما مشکل مربوط به اجزای کلمات مرکب که خودکار و از طریق برنامهصورت نیمهبه

  وان از طریق مذکور حل کرد. زیرا وندها محدودشوند، را نمیاخت اضافه به هم متصل میمعمولاً با س
 وان وندهای  صریفی و اشتقاقی را لحاظ کرد  ا هر جا به ستاک/ ریشه متصل نویسی میهستند و در برنامه

د ثابتی برای اجزای  وان  عدافاصله در نظر گرفته شود، اما در مورد کلمات مرکب چون نمیشده باشند، نیم
های مختلف کلمه ای انجام داد. در این حالت باید شکلنویسی وان چنین برنامهآنها در نظر گرفت، نمی

د آوایی،  خصصی، موازی، متنی و غیره ن وانها میپیکرهواژی  شخیص داده شوند.  وسط  حلیلگر ساخت
( فرآیند ساخت 2614دوراند و همکاران )« ایکرهآواشناسی پی»عنوان نمونه، در فصلی از کتاب باشد. به

دهند. آنها پس از  عریف پیکرة آوایی، به بررسی اجزای مهم ساخت چنین های آوایی را  وضیح میپیکره
گذاشتن و استفاده مجدد از ها شامل: ذخیرة پیکره، چگونگی به اشتراکپردازند؛ این بخشهایی میپیکره

( ساخت 2610کلود  وریدا ) نویسی پیکره است.پیکره، انتخاب دادة خام و حاشیه پیکره، نمایندگی و اندازة
گام بهرا گامنویسی شده و مبتنی بر فراوانی واژگان در پیکره و  هیة فهرست واژگان حاشیه 1پیکرة  خصصی

که در دانشگاهی در خاورمیانه « آموزش زبان انگلیسی برای اهداف دانشگاهی». وی از پروژة دهد وضیح می
این  . مراحل ساخت پیکرة  خصصی از نظر کلود  وریدا شاملکندهایی را ذکر مینمونه وسعه یافته است، 

حروف ربط و...(،  نیستند )مانند حروف اضافه، 2انتخاب متون آموزشی، حذف واژگانی که قاموسیموارد است: 
ها،  وسعة فهرست واژگان ، ایجاد فهرست فراوانی واژهAntConcافزار  جزیه و  حلیل متن با استفاده از نرم

( واژگان موجود در فهرست، POS) :  عیین مقولة نحویاین موارد است نویسی شده که خود شاملحاشیه
از جمله  است. کار رفتهای که واژه در آن بهاز جمله ایآیی واژگان و نمونهاضافه کردن  عریف واژگان، باهم

 وان به پیکرة انگلیسی انجام گرفته است، می -های دوزبانه فارسیهایی که در زمینة ساخت پیکره لاش
)حوزة فناوری ار باطات و  فاوا ةحوززبانه در دو  ای استکه پیکره ( اشاره کرد1393) و همکاران دشتبانی

فاوا است. در این  ةاسناد  خصصی حوز ،صورت خودکار ساخته شده است و منابع آنپیکره به. این اطلاعات(
است که هزینه و مدت زمان ساخت پیکره را کاهش  افزاری برای ساخت پیکره طراحی شدهنرم ،پژوهش

سیستم کند. کاربران فراهم می افزار ارائه شده قابلیت مدیریت پیکره را برایعلاوه بر این، نرم .دهدمی
مدیریت پیکره دارای دو بخش اصلی است که بخش اول مربوط به ساخت پیکره است و بخش دوم مربوط 

نویسی اسناد، افزاری که برای مدیریت پیکره ایجاد شده است، حاشیهبه استخراج اطلاعات از پیکره است. نرم
افزار  وسط نرمهر سند د پردازش اصلی، کند. قبل از شروع فرآینجستجو در پیکره و  صحیح خطا را آسان می

برای پردازش اصلی است؛ علاوه  دارمعنیهای درست و به منظور انتخاب جمله این کار ؛شودپردازش میپیش

                                                           
1. specialized corpus 

2. content words 
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پردازش از سند حذف فرآیند پیش وجود داشته باشد، در معنیبیکه در سند کاراکترهای بر آن، در صور ی
ویرایش پیکره،  وان به این موارد اشاره کرد: دهد میاین سیستم انجام میاز جمله کارهایی که شوند. می

بخش دوم، یک مو ور جستجوی  .نویسی پیکرهحاشیه گذاری وهای جدید به پیکره، اندیساضافه کردن متن
پردازش متون به کمک سیستمی پیکره است که برای مدیریت مجموعه بزرگی از متون طراحی شده است. 

گذار نقش دستوری برای پذیرش اسناد حوزة فاوا، برچسب 1بندطبقهها است: که دارای این بخش انجام شد
 گذار نقش دستوری واژگان وکننده، برچسبیهبرای اسناد فارسی و یک  جز 3کننده جزیهو  2واژگان

شوند و اطلاعات نویسی میبرای اسناد انگلیسی است. اسناد حوزة فاوا به کمک این سیستم حاشیه 4یابریشه
 ،های چندزبانیساخت پیکره ة رین مرحلمهم. دشونذخیره می شدة اسناد در پایگاه داده پیکره پردازش

حوزه  فارسی  خصصی ةهای پیکرهای پیکره است. در این پروژه روشی برای  رازبندی جمله رازبندی داده
الگوریتم پیشنهادی آنها از مدل  رجمة است.  خصصی حوزه فاوا ارائه شده  ةفاوا و جملات انگلیسی پیکر

امتیاز نشان کند و در نهایت برای  رازبندی استفاده می 5 کنیک بلند رین زیردنبالة مشترکو  کلمهبهکلمه
انگلیسی و  ةهای دو مجموعاطلاعات مربوط به نگاشت جمله و شودمحاسبه می شباهت دو جمله، ةدهند

 گردد. ذخیره می ،پیکره ةفارسی در پایگاه داد
خان و جنپیکرة متنی زبان فارسی )بی وان موارد زیر را نام برد: های مهم زبان فارسی میاز پیکره

افعال مرکب  واژگان نحوی و معنایی(، پیکرة 1384، عاصیدادگان زبان فارسی ) (، پایگاه2611، همکاران
(، دادگان 2663 خان و همکاران،جن لفنی )بیدات (، فارس2613 ،)سامولین و فقیری 0(1.6 نسخه) فارسی

(، پیکرة وابستگی 2616 ،فرد و همکاران)شمس نت(، فارس1388، )اسلامی و همکاران دایفونی فارسی
 ،)اسلامی و همکارانپیکرة واژگان زایای زبان فارسی (، 2613 ،)رسولی و همکاراننحوی زبان فارسی 

 (2613 ،)دهقانی و همکاران هاپیکره چندزبانه رایانامه(، 2669 ،راناحمد و همکاپیکرة همشهری )آل(، 1383
 است. (1393 ،های معنایی زبان فارسی )میرزایی و مولودیپیکرة نقش و

 

 روش ساخت پیکرة متنی -3
 گیرینمونه

در طراحی کلی پیکره، ملاحظا ی از قبیل نوع متون مورد استفاده،  عداد متون، انتخاب متون خاص، طول 
است.  صمیما ی که در  7گیریگیری دربارة نمونهوجود دارد که هر کدام مستلزم  صمیم های متون و...نمونه

                                                           
1. classifier 

2. pos tagger 

3. parser  

4. stemmer  

5. longest common subsequence (LCS)  دو رشته و پیدا کردن شباهت بین آنهاستهدف این روش، مقایسة.  

6. Perspred 

7. sampling 
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گیری گذارد. نمونهثیر میأشود بر مناسب بودن پیکره برای انواع  جزیه و  حلیل زبانی  این زمینه گرفته می
برخی از معیارهایی که بر هیة پیکره است. در واقع عمل انتخاب متون مربوط به هر ژانر با  وجه به هدف  

)گفتاری/ نوشتاری/ الکترونیکی(،  1متن : شکلاین موارد است پذیرد شاملگیری صورت میاساس آنها نمونه
های زبانی پیکره( و ها یا گونه)زبانمتن مجله/ نامه(، حوزة متن )آکادمیک/ عمومی(، زبان  نوع متن )کتاب/

های الهای از مقاهای پیکرة متندادهرالیا( است. ایا است ا باشدای بریتانیاال، انگلیساوان مثاعنمکان متن )به
نامة پردازش و مدیریت اطلاعات  هیه شده است؛ بنابراین، گونة زبانی متون موجود در مجله، گونة پژوهش

 ،جامعة آماری گیری به این صورت انجام شد:نمونهنوشتاری و رسمی است و حوزة متون، آکادمیک است. 
؛ شودمیمقاله  1689شامل که مة پردازش و مدیریت اطلاعات است ناهای موجود در پژوهشمجموعه مقاله

مقاله که فایل  066بیش از اند. متن در این مجله چاپ شده 1399 ا  1351ها در بازه زمانی سال این مقاله
کار برده گیری خاصی برای انتخاب متون پیکره، بهونهآنها موجود بود، وارد پیکره شد. بنابراین، روش نم 2ورد

ها شامل کتابداری و نشده است و هر آنچه موجود بوده است، وارد پیکره شده است. موضوع این مقاله
 شناسی،اطلاعات، مدیریت دانش، زبان ، مدیریتاطلاعات فناوری شناسی،و دانش اطلاعات علم رسانی،اطلاع

یکی های مر بط با پردازش اطلاعات است. شناسی و سایر حوزهشناسی، هستانرایانشی، اصطلاحشناسی زبان

 نامیده 3، فرادادههای  وصیفیاین داده است.  وصیفی اطلاعات از استفاده، انواع فایل کردن مر ب از راههای
فراداده از طریق اطلاعات به این صورت وارد پیکره شده است که . شود و بسته به نوع فایل، متفاوت استمی

به برنامة  SQL Server کاربرگه ثبت مقالات وارد شده است. سپس از طریق خروجی گرفتن از پایگاه داده
برای پیشگیری گذاری منتقل شده و مجدد اطلاعات در پایگاه داده ذخیره شده است. سازی و برچسبنرمال

ها به پایگاه داده، بخش بزرگی از انتقال دادن داده هنگام ها()به هم ریختن فونت هادادهاز خراب شدن 
 وانستیم ای که در آن میوارد کردیم؛ این کار از طریق ایجاد صفحهداده  صورت دستی در پایگاهبه را هاداده

های پیکره شامل موجود در همة مقاله  وصیفی . اطلاعاتها را دستی وارد کنیم، انجام شدفراداده و متن مقاله
  عنوان مقاله، موضوع مقاله، نام نویسنده و متن مقاله در قسمت مربوطه وارد شد.

 هاسازی دادهنرمال

 ، بایادگیرنادمایدر ساخت پیکرة متنای، پاس از انتخااب متاونی کاه در پیکارة متنای ماورد اساتفاده قارار 
شاود. ایان نامیاده مای« 4ساازی ماتننرماال»کاه باه اصاطلاح  روی ماتن انجاام شاود هاییپردازشپیش
هاای درون ماتن، گاذاریهاا و نشاانهدست کردن فاصله واند شامل، یکها در متون فارسی میپردازشپیش

، همزه و...(، یکساان کاردن «ک»، «ی»کاراکترهای استفاده شده در متون )مانند انواع یونیکد یکسان کردن 
داملایی و یکساان های املایی، ار باط دادن کلمات چناگوناگون به ستاک، اصلاح غلطروش ا صال وندهای 

                                                           
1. mode 

2. word 

3. metadata  

4. normalization 
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صاورت ماشاینی ساازی ابتادا باه، نرمالها در پیکرة متنیپس از واردکردن داده باشد. ها و...در نظر گرفتن آن
ت در حالا« ه/ »«ه»کساره اضاافه روی »و « ک»و « ی»انجام شد. همچنین برای یکدسات کاردن اناواع 

 .(1)جدول  نیز استفاده شده است SQL Serverدر برنامه پایگاه داده  TSQLدستورات از  (،«ة»اضافی )

 
 «ه»و « ک»، «ی»: یونیکدهای 1جدول 

 1577ة  1063ک  1016ی  حروف عربی با یونیکد

 1067ه  1765ک  1746ی  حروف فارسی با یونیکد

 

 هانویسی دادهحاشیه

برخای از پژوهشاگران مانناد  فسیری به پیکره است.  - کردن اطلاعات زبانی  وضیحینویسی، اضافه حاشیه
نویسی پیکره نشوند؛ زیرا معتقد هساتند دهند وارد مقولة حاشیه(،  رجیح می2664، نقل از لیچ: 2664سینکلر )

را  ارجیح  هااییشناسای چناین پیکارهای خالص است و برای مطالعات زباننویسی نشده، پیکرهپیکرة حاشیه
نگرناد و معتقاد هساتند شاک باه آن ماینویسای اعتمااد ندارناد و باا حاشایه دهند. این پژوهشگران بهمی

نویسای، پیکاره  واند بدون خطا باشد. اما اکثر پژوهشگران این حوزه بر این باورند که حاشیهنویسی نمیحاشیه
دهاد. نویسی، ارزشی مضاعف باه پیکاره مایا حاشیهکند؛ از نظر آنه ر از پیکرة خام میرا بسیار مفید ر و غنی

انجام شاده اسات، در  «2پیکرة براون»که برای  1«گذاری اجزای واژگانی کلامبرچسب»عنوان مثال، عمل به
های خود نیازمناد گرفته است که در راستای پژوهش شده و مورد استفادة افرادی قرار ای  وزیعسطح گسترده

گذاری اجزای واژگاانی گذاری شده بودند. غیر از برچسبکلام یا پیکرة برچسب واژگانیگذاری اجزای برچسب
های زباانی یاک پیکاره های دیگری نیز وجود دارد که به سطوح مختلف  جزیه و  حلیلنویسیکلام، حاشیه

 (:2664کنیم )لیچ: ها اشاره می رین آنشود. به برخی از رایجمیمربوط 
اضافه کردن اطلاعا ی دربارة نحوة  لفظ یک کلمه در پیکارة گفتااری یاا اضاافه  :3نویسی آواییحاشیه -

دهندة یاک پیکاره و...( به کلمات  شکیل 7، وقفه0، آهنگ کلام5)مانند  کیه 4های زبرزنجیریکردن مشخصه
 است.

هاا و اجازای : اضافه کردن اطلاعا ی دربارة نحوة  جزیة یاک جملاه باه عباارت8نویسی نحویحاشیه -
 دهندة آن است.شکیل 

                                                           
1. part of speech (POS) tagging 

2. Brown corpus 

3. phonetic annotation 

4. prosodic 

5. stress 

6. intonation 

7. pause 

8. syntactic annotation 
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بنادی معناایی کلماات پیکاره اسات. : اضافه کردن اطلاعا ی دربارة مقوله/ طبقه1نویسی معناییحاشیه -
در انگلیسی، فارغ از صورت نوشتاری یا  لفظی یکساان، هام در  <cricket> عنوان مثال، صورت نوشتاریبه

بندی دیگر و متفاو ی  حت عنوان حشارات طبقهگیرد و هم در بندی انواع ورزش )نوعی ورزش( قرار میطبقه
 )نوعی حشره(.

افتاد. کاه در مکالماه ا فااق مای 3: اضافه کردن اطلاعا ی دربارة کانش گفتاار2نویسی کاربردیحاشیه -
 واند به منزلاة اقارار و  صادیق، های مختلف میدر انگلیسی، در موقعیت <okay>عنوان مثال، پاره گفتار به

 پذیرفتن یا نشانة شروع مرحلة جدیدی از بحث باشد. درخواست بازخورد،

عناوان مثاال، در متن است. به 5: اضافه کردن اطلاعا ی دربارة ار باطات ارجاعی4نویسی گفتمانیحاشیه -
 : در جملة زیر <the horses> و مرجع آن <them>ار باط دادن ضمیر 

I`ll saddle the horses and bring them round. 

 .(و.. 8گفتار غیرمستقیم ،7: اضافه کردن اطلاعا ی دربارة نمود گفتار )گفتار مستقیم0سی سبکینویحاشیه -

 : اضافه کردن اطلاعا ی مانند ریشة کلمه.9نویسی واژگانیحاشیه -

هاا ها به کلمات پیکره است؛ این برچسابنویسی پیکره، اضافه کردن برچسب رین نوع حاشیهیکی از رایج
« گاذاری اجازای واژگاانی کالامبرچسب»دهندة مقولة کلمات )اسم، فعل، صفت و...( باشد که  واند نشانمی

 ار هاای پیشارفتهدر بسایاری از حاوزهگذاری اجزای واژگانی کلام، عملی کااربردی برچسب شود.نامیده می
از جمله  رجمة ماشینی، خطایاب،  بدیل متن به گفتار، بازیاابی اطلاعاات، مو ورهاای  16یپردازش زبان طبیع

پس از ساخت پیکرة متنی، با در این پژوهش، (. 2664های آماری است )مگردومیان: جستجو و کمک به مدل
ه  وجه به کاربرد برچسب اجزای واژگانی کلام در پردازش متن،  صمیم گرفته شد ایان ناوع برچساب هام با

گاانی گاذاری ماشاینی اجازای واژپیکره اضافه شود. در این راستا ابتدا از یکی از ابزارهای آماده برای برچسب
 زبااان فارساای در پااایتون اباازاری اساات باارای پااردازش« هضاام» شااد.اسااتفاده ، «هضاام»، اباازار کاالام

(sobhe/hazm .)های این ابزار شامل موارد زیر است ویژگی 
 میز و مر ب کردن متن  

 هاها و واژهقطیع جمله 

 ها یابی واژهریشه 

                                                           
1. semantic annotation  

2. pragmatic annotation 

3. speech act 

4. discourse annotation 

5. anaphoric 

6. stylistic annotation 

7. direct speech 

8. indirect speech 

9. lexical annotation 

10. natural language processing 

https://github.com/sobhe/hazm
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  حلیل صرفی جمله  

  جزیه نحوی جمله 

 های زبان فارسیواسط استفاده از داده 

  سازگاری با بستهNLTK  

  3و  2پشتیبانی از پایتون نسخه  

  امداوم کده ست 

( 2611خاان و همکااران )جانهایی است که در مقالة بای، شامل برچسب«هضم»در  هافهرست برچسب
  .(2)جدول  معرفی شده است

 
 ها: فهرست برچسب2جدول 

 Tag Name POS tag مثال

 Noun N کشاورز، خانه، کتاب

 Preposition PREP از، در، برای

 Punction PUNC نقطه، ویرگول، علامت سوال

 Adjective AJ زیبا، اجتماعی، بزرگ

 Verb V  واند، خورد، شمردمی

 Conjunction CON که

12 ،56،96  Number NUM 

 Pronoun PRO من،  و، ایشان

 Determiner DET این، آن، هر

 Adverb ADV یقیناً، خوب، بسیار

 Postposition POSTP را

? Residual RES 
چنیننوع، دست،   Classifier CL 

 Interjection INT ای، یا

 
( کسره اضاافه نماایش 2611خان و همکاران )جنها در مقالة بیشایان ذکر است که در فهرست برچسب

ای، کسارة اضاافه وجاود داشاته، گاه پس از واژهبه منظور نمایش کسره اضافه، هر« هضم»داده نشده است؛ 
شناساایی »عناوان نموناه، برچساب عباارت گذاشته است که نمایانگر کسرة اضافه است. باه eکنار برچسب، 

   ( است.N( مطالعات )ADJe( محتوایی )Ne( ساختار )Neبه صورت: شناسایی )« ساختار محتوایی مطالعات
 

 

http://nltk.org/
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 هاکنترل دستی برچسب

عناوان نموناه انتخااب شاد و باهمقالاه  56ها به این صورت انجام گرفت که ابتدا متن کنترل دستی برچسب
های غلط پرداختاه شاد. باه منظاور اصالاح ها به دقت مورد مطالعه قرار گرفت و به اصلاح برچسببرچسب
  اک باه  اکهای غلط در پیکره، امکان ویرایش در صفحة هر مقاله فراهم شد، به این صورت کاه برچسب

شد که در آن امکان اصلاح املایای ای باز میجرهشد و پنای که برچسب غلط داشت، کلیک میروی هر واژه
 . (1)شکل  شدواژه )اگر نیاز داشت( و برچسب آن فراهم می

 

 
 ها: پنجره اصلاح برچسب1شکل 

 

 الگوی خطاها

گذاری نیز پرداخته شاد  اا اگار الگاویی های غلط، به بررسی خطای موجود در برچسبضمن اصلاح برچسب
 اوان در صاورت ماشاینی اصالاح کارد. برخای از ایان خطاهاا را مایشود، بتوان بهبرای خطاها مشاهده می

 بندی زیر قرار داد:دسته
  که نشانة مصادر/ « ن»به دلیل ختم شدن به «  واننمی»و «  وانمی»در بسیاری موارد واژة : 1الگوی

، فاصاله « اوان»و « -/نمی-می»بین پیشوند  صریفی  )در مقاله( که نویسندهاسم است، یا به دلیل این
 ( دارد.N) گذاشته است، به اشتباه برچسب اسم

 جدا از  کواژ بعد اسات و یاک واژة مجازا در « -نمی»و « -می»: هر جا  کواژهای 1کارگیری الگوی به
  کواژ بعد از آن متصل گردد. فاصله به واژه/نظر گرفته شده است، با نیم

  و «( هاای-)»همراه با کسرة اضافه « ها-»، پسوند جمع «ها-»بسیاری موارد پسوند جمع  در: 2الگوی
، با فاصله به  کواژ قبل از خود وصل «(هایی)»نکره « ی-»همراه با کسرة اضافه و « ها-»پسوند جمع 

هاا دو کتاب ها، کتاب های، کتاب هایی( و ایان مساهله باعاث شاده اسات ایان واژه»شده است )مانند 
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برچساب « هاا»و پسوند  صریفی / Nبرچسب اسم /« کتاب»عنوان نمونه واژة رچسب داشته باشند )بهب
 (./ADJیا صفت/ /Nاسم /

 جدا از  کاواژ قبال اسات و یاک واژة « هایی-»و « های-»، «ها-»: هر جا  کواژ 2کارگیری الگوی به
 آن متصل گردد. کواژ قبل از  فاصله به واژه/مجزا در نظر گرفته شده است، با نیم

  در بعضی مواقع از  کواژ قبل از خاود جادا «کتابخانه ای»در عبارا ی همچون « ای-» کواژ : 3الگوی ،
 افتاده است. 

 جدا از  کواژ قبل اسات و یاک واژة مجازا در نظار « ای-»و « ی-»: هر جا  کواژ 3کارگیری الگوی به
 آن متصل گردد. کواژ قبل از  فاصله به واژه/گرفته شده است، با نیم

  (سااازینمایاه»)مانناد  «ساز/سااازی-»هااایی کاه باه پساوندهای در بسایاری ماوارد واژه: 4الگاوی» ،
)مانناد  «دار/داری-»، «(گیارینتیجاه»)مانناد  «گیر/گیاری-»، «(رسانیاطلاع»)مانند  «رسان/رسانی»
 ، «(سانجیعلام»)مانناد  «سنج/سانجی-»، «(شناسایزباان»)مانند  «شناس/شناسی-»، «(داریمعنی»
 «بند/بنادی-»، «(پاذیریریساک»)مانناد  «پذیر/پذیری-»، «(گذاریبرچسب»)مانند  «گذار/گذاری-»

، «(نویسایبرناماه»)مانناد  «نویس/نویسی-»، «افزارنرم»)مانند « افزار/افزاری-»، «(بندیطبقه»)مانند 
)ماننااد « جو/جااویی-» ،«(آوریجمااع»)ماننااد  «آور/آوری-»، «(دسااتیابی»)ماننااد  «یاب/یااابی-»
ای که نویسنده بین  کواژها گذاشته است، به اشتباه دو شوند، به دلیل فاصلهختم می« و....« وجوجست»

 ( ممکن است گرفته باشند. V) ( یا فعل N) اند و پسوندها برچسب اسمبرچسب )یا بیشتر( گرفته

 شناس/شناساای-»، «گیر/گیااری-»، «ساز/سااازی-»: هاار جااا  کواژهااای 4کااارگیری الگااوی بااه» ، 
 ، «پذیر/پااااذیری-»، «گذار/گااااذاری-»، «سنج/ساااانجی-»، «سان/رسااااانی-»، «بند/بناااادی-»
، جادا «جو/جاویی-»، «آور/آوری-»، «دار/داری-»، «یاب/یابی-»، «افزار/افزاری-»، «نویس/نویسی-»

 کاواژ قبال از آن  فاصاله باه واژه/ژة مجزا در نظر گرفته شده است، باا نایماز  کواژ قبل است و یک وا
 متصل گردد.

  به دلیل حوزة موضاوعی مجلاة پاردازش و مادیریت اطلاعاات، بسایار در متاون « داده»واژة : 5الگوی
 «فعال»بگیرد، برچسب (« Nاسم )»که برچسب گوناگون  کرار شده است و در برخی موارد، به جای این

(V ).گرفته است 

 این مورد به صورت دستی کنترل و اصلاح شد.5 کارگیری الگویبه : 

  در برخی موارد از  کواژ قبل از خود جدا شده است، در نتیجه یک واژه «  رین»و «  ر-»:  کواژ 0الگوی
 دو برچسب گرفته است.

 یاک واژة مجازا در نظار جدا از  کواژ قبل اسات و «  رین-»، « ر-»: هر جا  کواژ 0کارگیری الگوی به
 فاصله به واژه/ کواژ قبل از آن متصل گردد.گرفته شده است، با نیم

مقالة  12برگرفته از مجموعه  ،(3)جدول  های فارسیبستاز فهرست وندها و واژهها برای اصلاح برچسب
-1372:  12 اا  1سازی در زبان فارسی معاصر ها و امکانات واژهشیوه»اشرف صادقی  حت عنوان دکتر علی
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ه اساتفاده شاد)در بحاث  صاریف(  1380و قطره:  1389و خسرو کشانی )در بحث اشتقاق( و لازار:  «1376
 است.
 

 های فارسیبستفهرست وندها و واژه :3 جدول

 ()بر اساس  ر یب فهرست وندها مثال نوع وند وندها

ی، ه، ش،  ر/ رین،  ، ان، ین، ات،ها
 ت/اد/د/ید/ست، ان، می/ب/ن/م،

پیشوند یا 
پسوند 
  صریفی

کتابی »، کتابی )در عبارت ، درختان، معلمین، درجاتهاکتاب
، «(آشش خوبه»، دختره، آشش )در جمله «(خوب

 رین/بهتر، کشت/ایستاد/خورد/رسید/آراست، رساند خوب
 گفت/بروم/نرو/مشنو)رس+ان+د(، می

ام/ای/ه/س/ست//ایم/اید/اند 
، و های وابسته فعل بودن()صورت

(، و )حرف « را»بستی )صورت پی
پایگی یا عطف(، م )صورت هم

(، ها و صورت محاوره « هم»بستی پی
آید(، کید بعد از فعل میأآن )آ( )برای  

م/ت/ش/مان/ ان/شان )ضمایر 
 بستی/پیوسته(پی

 بستواژه

در جمله « و»، انداید/زندهایم/زندهست/زندهای/زندهام/زندهزنده
« م»، «من و  و»در «و »بری؟ (، )من را می« بری؟منو می«

آیم(، اومدم آ، )من هم می« منم میام»در 
 مدادم/مدادت/مدادمان/مداد ان/مدادشان

با، بی، نا، هم، گاه، ستان، کده، ئیه، 
ک، دان/دانی، زار، آباد، ی، سار، بار، 
لاخ، ان، بان، چی، دار، ی، یار، گر، 

ساز، دوز، باف، پز، ه، ک، ئیه، ی، گان، 
واره، ئینه، ک، چه، ی، ه، ا، یه، ی، ن، 
ا، کار، بندی، گری، کاری، بازی، ش، 

ه،  ار، ه، مان، ان، ئیت، مند، ور/اور/وار،
نده، ان، ا، ار، ی، گار، ند، ه، ی، ین، 
ئینه، گان، گانه، وند، ئیه، و، گین،، 

گون، فام، آسا، سان، وار، وش، انه، سا، 
 آنیوی، باره، آگین، 

پیشوند یا 
پسوند 
 اشتقاقی

باادب، بیکار، ناکام، همکار، نشکن، دانشگاه، کردستان، 
ار، دانی، کشتزدانشکده، جمشیدیه، قلهک، نمکدان/سگ

لاخ، دیلمان، نگهبان، آباد، پنچری، کوهسار، جویبار، سنگحسن
ساز، دار، بازاری، استادیار، آهنگر، آهنگچی، صندوقکافه

پز، پایه، عروسک، فطریه، گوشی، باف، شیرینیدوز، فرشکفش
ناوگان، جشنواره، گنجینه، طفلک،  اریخچه، مامانی، همشیره، 

بندی، کار، طبقهرفا، فراموشآ وسا، خیریه، آزادی، رفتن، ژ
کاری، کاغذبازی، آرایش، خریدار، خنده، گری، کتکوحشی

کاره، کنان، حساسیت، ثرو مند، بارور/سزاوار، همهزایمان، آشتی
فرساینده، لرزان،  وانا، پرستار، شکاری، خواستگار، خوشایند، 

گانه، شهروند، ای، آهنین، دیرینه، خدایگان، پنجپخته، دنده
ای، آهنین، دیرینه، خدایگان، ریریه، اخمو، غمگین، دنده ح
فام، گون، گلگانه، شهروند،  حریریه، اخمو، غمگین، گندمپنج

وار، مهوش، دلیرانه، پریسا، دنیوی، سانان، دیوانهرعدآساف گربه
 شکمباره، زهرآگین، عصبانی،

، نما، طلب، پرست، سنج، بر، پذیر، گرا
خیز، شناس، دان، نشین، خواه، دار، 

پسوندواره 
 فعلی

بر، طلب، خداپرست، فشارسنج،  بنما، استقلال، سالگراسنت
خیز، هواشناس، ریاضیدان، کارگرنشین، پذیر، نفتامکان
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گیر، زن، کش، بند، خوار، فروش، گو، 
پوش، خوان، آوار، جو، انداز، رو، کن، 

نویس، آمیز، کوب، انگیز،  اب، چین، 
پرور، شکن، بخش، پیچ، افکن، ریز، 
آرا، بر، گداز، بار، نواز، پرواز، نشین، 

گذار،  راش، جوش،  افشان، کش، گرد،
کن، مال، یاب، اندیش، زا، شمار، افروز، 

پر، گشا، رس، گستر، خواب، نورد، 
پسند، دزد، ران، فریب، نام، نگار، افزا، 
آموز، پاش، بو، دوش، شو، آفرین،  راز، 
خند، سرا، آویز، دو، چران، نوش، ربا، 

پیوند،  از، رسان، روب، انجام، پیرا، خا، 
یز، خر، فرسا، ورز، دم، گزین، آزار، ب

آگند، باش،  رس، چسب، اندوز، چرخ، 
آشوب، پران، زدا، گسار،  وان، چر، آزما، 

  وز، خراش، شتاب، گوار، آشام

زن، زجرکش، امانتدار، دندانگیر، چشمکخواه، مشروطه
پوش، بند، گوشتخوار، دستفروش، حقیقتگو، ژندهماست

انداز،  ندرو، خردکن، جو، چشمخوان، سودآور، حقیقتآوازه
خوشنویس، انگیز، باز اب، دورچین،  مسخرآمیز، دیوارکوب، رقت

پیچ، مردافکن، سرریز، بخش، طنابشکن، فرحشهیدپرور، دندان
نواز، بلندپرواز، بار، گوشبر، جانگداز، سبکآرا، بیرونزینت

گرد، خدمتگذار، زرافشان، دخترکش، بیاباننشین، خوش
کن، لگدمال، طلایاب، دوراندیش، پیکر راش، خودجوش، پوست

گشا، فریادرس، افروز، ؟، مشکلشمار، جنگزا، گاهبیماری
دزد، پسند، بچهخواب، دریانورد، مشکلمهرگستر، خوش

آموز، افزا، دستنگار، روحنام، چهرهلوکومو یوران، دلفریب، خوش
 راز، آفرین، همبو، ماردوش،  اشو، جانپاش، خوشنمک

دو، گاوچران، دردنوش، آویز، سگسرا، رختپوزخند،  رانه
پیرا، روب، سرانجام، چمنرسان، خاک از، پیامربا، ؟، یکهآهن

آزار، آردبیزف بزخر، مردمن، گزیدم، خلوتشکرخا، آ شین
آگند، شادباش، خدا رس، دلچسب، فرسا، دادورز، کجطاقت
چر،  وان، علفگسار، کمچرخ، گندزدا، غماندوز،  کمال
خراش، ؟،  وز، گوشپران، کینهآشوب، مگسآزما، دلبخت

 آشامگوار، خونخوش

 ، اً، ک، کی، ه، ان، انه، واری
پسوند 
 قیدساز

نمک، کمک/نم، اخیراً/دائما، کمعمری/آمدنی/برگشتنیآخر 
 وارهولکی، امروزه، سحرگاهان، پیروزمندانه، دیوانهیواشکی/هول

 ، در، باز، فرا، فروبر

 پیشوندهایی
که در معنی 
فعل  غییر 

ایجاد 
 کندمی

 ، درافتاد، بازداشت، فراگرفت، فرورفتبرداشت

 
ها مجدداً و در نهایت، برچسب شدگذاری برچسبمجددا های ویرایش شده، پس از این مرحله، متون مقاله

 درصادی ازهای نادرست، اصلاح شدند. البته کماکان دستی کنترل شدند. به این  ر یب  ا حد امکان برچسب
 واژه، ممکن 366دهد، در هر نشان می (2)شکل  شدة زیرگذاریعنوان نمونه، متن برچسبخطا وجود دارد. به

  .گذاری وجود داشته باشداست، چهار یا پنج خطای برچسب
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 گذاری شده در پیکرهای از متن برچسب: نمونه2شکل 

 

 های زیر است:و قابلیت فنیهای ای قرار داده شد که دارای ویژگیپس از ساخت پیکره، پیکره در سامانه
 

 چارچوب اصلی سامانه

منظاوره بارای  وساعه و  فرمی اسات چنادپلتباشد: )دات نت کور( می Net Core.چارچوب اصلی سامانه، 
 Net Core.  شده اسات. چاارچوب هیه  GitHub رد  Net.مجموعهکه  وسط مایکروسافت و  نویسیبرنامه
به شکلی که در ویندوز، لینوکس و مک قابل استفاده بوده است. است،  طراحی شده cross-platform کاملاً

، 2. شکل های مختلف، فضاهای ابری و سناریوهای مر بط با اینترنت اشیاء کاربرد داردهدستگاهمچنین برای 
 دهد.را نشان می Net Core.چارچوب اصلی 

 

 
 Net Core: چارچوب اصلی 2شکل 
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 نویسیهای برنامهزبان

 نویسی زیر استفاده شده است:های برنامهسازی سامانه از زباندر طراحی و پیاده
 C# سی(( در این سامانه برای  وساعة سامت سارور )1شارپBack Endاز ایان زباان برنامه ) نویسای

 قرار دارد. Net Core.استفاده شده است. این زبان در بطن چارچوب 

 HTML2 (ام یاچ)ال 

 CSS3 (اساسسی) 

 Javascriptصورت گسترده از کدهای: در سر اسر سامانه بهJavaScript  اسات. ایان شاده  اساتفاده
)سامت کااربر( را  Client Sideبخش اصلی کدهای  Angularو  Jquery 4زبان به همراه چارچوب

 دهد. شکیل می

 های استفاده شده در سامانهتکنولوژی

 سازی استفاده شده است:های زیر برای  وسعه و پیادهدر سامانه از  کنولوژی
 Jquery 
 AngularJs 
 Bootstrap 

 5Linq 

 Entity Frameword 
 SQL server 

اساتفاده  SQL Serverاز امکاناات  Net Core.در  Entity Frameworkسامانه از طریق  کنولاوژی 
در خاود کاد ساامانه  Linqرا از طریاق زباان  SQL کند. در واقع ایان  کنولاوژی اساتفاده از دساتوراتمی

 .کندپذیر میامکان

 معماری سامانه

  وسعه MVC 

( اسات. کننادهکنترل) controller )نمایشگر( و View ،)مدل( Model کلمهمخفف سه  MVCالگوی 

های منطقای های مختلف برنامه )بخش فکیک بخش برایای های چندلایهبر روی معماری MVC در واقع
 گیرد.های مر بط با کاربر نهایی( قرار میها و لایهها، مجوزها، کنترل صحت دادهبرنامه مانند داده

 دهد.های ساخت پیکره را نشان میاز ماجول (block diagram) نمودار جریانی، 3 شکل

                                                           
1. C sharp 

2. Hyper Text Markup Language (HTML) 

3. Cascading Style Sheets (CSS)    

4. framework 

5. Language-Integrated Query 
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 های ساخت پیکرهاز ماجول (block diagram) : نمودار جریانی3شکل 

 

 گیرینتیجه
 و پاردازش ناماةپاژوهش» موجود در یهامتون مقالهدر این پژوهش، پیکرة متنی ساخته شد که محتوای آن 

( آنها موجود بود، word) مقاله که فایل ورد 066بیش ازگیری، متن است. در مرحلة نمونه «اطلاعات تیریمد
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هر مقاله )شامل عنوان مقاله، نام فرادادة مربوط به ها در پیکره، وارد پیکره شد. علاوه بر وارد کردن متن مقاله
، ها در پیکرة متنیها و فرادادهداده پس از وارد کردن نویسندگان و موضوع مقاله( نیز وارد پیکره شد. نویسنده/

صاورت ماشاینی انجاام سازی باهنرمالابتدا گذاری منتقل شد. سازی و سپس، برچسبها به برنامة نرمالداده
دساتورات از «( ة»)مانناد « ه»کسره اضاافه روی »و « ک»و « ی»همچنین برای یکدست کردن انواع شد. 

TSQL  در برنامه پایگاه دادهSQL Server  باا  وجاه باه از سااخت پیکارة متنایاستفاده شده است. پس ،
گذاری هم به پیکره اضافه شد. در این کاربرد برچسب اجزای واژگانی کلام در پردازش متن، این نوع برچسب

اساتفاده  «(هضم»)ابزار  گذاری ماشینی اجزای واژگانی کلاماز یکی از ابزارهای آماده برای برچسب ابتدا راستا
شدند و  ا حد امکان از طریق انجاام نترل کها ها دستی کنترل شوند. در نهایت، برچسبو سپس، برچسب شد

 های غلط اصلاح شدند. سازی و کنترل دستی، برچسباصلاحات روی کدهای ابزارهای نرمال
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